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Tarihi donemlere ait metinler, bir milletin gecmigine lgik tutan onemli 
kaynaklardir. Bu kaynaklar, alani fark etmeksizin, milletin kulturiinden, 
tarihinden, medeniyetinden, dilinden izler tagir. Gecmis. donem eserleri hem 
konulari bakimindan, hem de yazildigi donemin dil ozelliklerini belirlemek 
acisrndan birer degerdir. Bu bakimdan tarihi donemlere ait her eserin 
incelenmesi bir millet icin mecburiyettir. Tip metinleri, Turklerin, Uygurlar 
doneminden baflayarak daha sonra Eski Anadolu Tiirkcesi ve Osmanli 
Turkcesiyle de Anadolu'da ornekleri verilmeye devam edilen onemli 
kaynaklardir. Bu kaynaklardan biri de 19. yuzyila ait "Kenzu-s-Sihhatii-1- 
Ebdaniyye"dir. Eser iizerine doktora tezi caligmamiz devam etmektedir. Eserin 
tespit edilen iki farkli niishasi bulunmaktadir. Biri el yazmasi olup Milli 
Kutiiphane El Yazmalari bolumunde 508 kayit numarasi ile yer almaktadrr. 
Diger niisha ise matbu olarak basilmig Siileymaniye Kutiiphanesi Kasideci Zade 
bolumunde 458 kayit numarasi ile yer almaktadrr. Bu cali§mada soz konusu 
eserin icerigi, dil ozellikleri, yazari hakkmda bilgiler verilecektir. Eser iizerine 
yapilmig caligmalar ve yazara ait diger eserler kisaca aciklanacaktir. Ayrica 
metinden alrntilar yaparak eserin ozelliklerinin daha iyi anlagilmasi saglanacak 
ve caligmanm sonunda her iki niishaya ait orijinal birkag sayfamn fotograflari 
verilecektir. 

Anahtar Kelimeler: Kenzu-s-Sihhatu-l-Ebdaniyye, Osman Hayri 
Miirgid Efendi, Ondokuzuncu Yiizyil Osmanli Tiirkcesi, Tip 
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Abstract 

Text on the historical periods, are important sources that shed light on 
the history of a nation. These resources, regardless of the area, the nation's 
culture, history, or civilizations bear traces of the language. Works of past eras 
are merits, both in terms of issues, both in terms of specifying the language 
features of the period that they were written. In this regard, every piece of work 
belonging to the historical period, have to be a examined. Medical texts, starting 
with the Uighurs during the later Old Anatolian Turkish and are important 
sources continue to give examples in Anatolia in Ottoman Turkish. One of these 
resources belong to the 19th century is "Kenzi s-Sihhatu-le-Ebdani." Our 
research continues on this text as doctoral thesis. There are two copies of the 
work that has been detected. One of the manuscripts with registration number 
508 located in National Library Manuscripts department. Other printed copy 
located in the Suleymaniye Library Kasidec Zain and registration number is 
458. In this study, about the content of the work in question, language features, 
and information about the author will be given. Studies that have been made on 
the work of the author and other works will be explained shortly. In addition, 
by quoting from the text, a better understanding of the characteristics of the 
work will be provided, and a few photos of the original pages from both copies 
will be given at the end of the study. 

Key Words: Kenzu-s-Sihhatu-l-Ebdaniyye, Osman Hayri Miirsid 
Efendi, 19th Century Ottoman Turkish, Medicine 

GiRi§ 

Bu incelemenin amaci Kenzu-s-Sihhatu-l-Ebdaniyye isimli tip eserini bilim 
dunyasma tanitmaktir. Eser Osmanli'nm son doneminde tip alanmdaki 
uygulamalarma ve donemin dil ozelliklerine ait onemli katkilar saglayacaktir. Ayrica 
eser Tiirkce tip terimleri ve dilimizin kelime varhgma yapacagi katki yonleriyle de 
biiyiik onem arz etmektedir. Malumdur ki insanoglunun varligmdan itibaren saglik 
alanma ilgi olmustur ve bu ilme olan gereksinim insanoglu ile yasittir. Turklerin saglik 
konusundaki calisma ve deneyimleri bilinen metinler lsigmda Uygurlar donemine 
kadar uzanmaktadir. Bu, tip alanmdaki deneyim ve cahsmalanmizm cok eskiye 
dayandigmi gostermektedir. Bu ihtiyac neticesinde tip alanmda her donemde yeni 
eserler ortaya konmustur ve bu eserler yazm dunyamizin bir parcasi olarak tarihe 
gecmistir. 

Kenzu-s-Sihhatu-l-Ebdaniyye, Turfan seferleri sirasmda ele gecirilen Uygurlara 
ait bilinen ilk tip metinlerinden gunumuze kadar uzanan tip metinleri zincirinin 19. 
yiizyil halkasi olacaktir. Eser, muellifin metinde gecen ifadesine gore hicri 1298 
senesinde yani miladi 1880/1881'de kaleme almmistir. Kitabm ilk olarak basilmasi ise 
eserin son paragrafmdaki ifadeye gore 12 Haziran 1898' de teftis-i maarifden 340 
numarali ruhsatname ile Matbaa -i Osmaniye'de yapilmistir. 

Eser, bitkilerle tedavi yontemlerinden soz eder. Bitkilerin yarn sira madenler, 
hayvanlar, hayvanlarm organlari hakkmda faydali aciklamalar yapar. Son bolumde de 
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tiirlii hastaliklarm belirtileri, tedavisi icin yapilmasi gereken ge§itli macun, flag 

terkiplerini aciklar. Acikladigi bu ilaclarm nasil kullanilmasi gerektigini de aynntili 
sekilde anlatir. Bu aciklamalar sirasmda her asamayi ayn basliklar altinda ifade 
etmistir. Eser dua bolumu ile baslamaktadir. Ardmdan sebeb-i telif bolumu bashgi 
altinda eserin yazilis amacmi anlatir. Miiellifin ifadesine gore eseri 2. Abdulhamid 
Han'm istegi iizerine yazmistir. 

Kenzu-s-Sihhatu-l-Ebdaniye'nin elimizde iki farkh nushasi bulunmaktadir. Bu 
niishalardan biri orijinal el yazmasi olup Milli Kutuphane Yazma Eserler bolumunde 
508 kayit numarasi ile bulunmaktadir. Diger niisha ise matbu olarak yazilmis olup 
matbaa-i Osmaniye'de ilk olarak basilmistir. Bu matbu niisha ise Suleymaniye 
Kiitiiphanesi Kasideci Zade bolumunde 458 kayit numarasi ile bulunmaktadir. Matbu 
olan niisha, el yazmasi niishaya gore daha aynntili olarak hazirlanmistir. Hem icerik 
olarak hem de sekil yoniinden diizenlenerek basimi yapilmistir. Her iki niishamn da 
ana konu bashklan aym sirayla verilmistir. Baslangicta, dua bolumunde, hemen hemen 
aym ifadelerle baslayan iki niisha, ikinci ve iicuncii boliimlerde tiirlii ilavelerle fakat 
orjinal niishamn fazlaca disma cikilmadan farklihklar gostermeye baslar. El yazmasi 
niishada ayn bir bashk altinda sebeb-i telif bolumu bulunmazken matbu niishada bu 
ayn bir boliim olarak yer almaktadir. El yazmasi niishasmda dua bolumu, matbu 
olarak basilmis niishaya gore daha kisadir; ayrica matbu niishamn sebeb-i telif 
bolumunde yer alan ifadelerin bir kismi, el yazmasi niishamn dua bolumuniin 
devammda verilmistir. Her iki niisha karsilastinldigmda matbu olan niishamn dua ve 
sebeb-i telif bolumu el yazmasi niishaya gore oldukca uzun hazirlanmistir. Eserin 
matbu olarak basilmis niishasmda son boliimde eserin yazildigi tarih ve basildigi 
matbaaya iliskin bilgiler bulunurken el yazmasi niishada bu bilgi daha smirli ifadelerle 
eserin hemen basmda dua bolumuniin ardma iki ciimle ile sigdinlmistir. Matbu 
niishada eserin basildigi matbaa bilgileri bulunurken el yazmasi niishada bu bilgi 
bulunmamaktadir. Iki niisha arasmda en biiyiik farkhliklardan biri de matbu olan 
niishamn sonunda esere ait yazar tarafmdan fihrist hazirlanmis olmasidir. Burada 
konu basliklarmm sayfa numarasi verilmistir. Miiellif, matbu niishada fihrist 
boliimiiniin varligma sebeb-i telif bolumunde isaret etmistir. El yazmasi olan niishada 
yer almayan ayn bir sebeb-i telif boliimiiniin matbu eserde miistensih tarafmdan 
eklenmis olmasi bizce diisiik bir ihtimal olarak karsimizda durmaktadir. Matbu 
niishada sebeb-i telif basligi altinda verilen ifadelerin, el yazmasi olan niishamn dua 
boliimiiniin devammda kisaca gecmesi burada bir miistensih degil de miiellif 
tarafmdan eserin tekrar elden gecirildigini diisiindiirmektedir. Eserin yazilma 
sebebinin anlatildigi boliim neden miistensih tarafmdan hazirlansm? Zaten eser matbu 
niishada gecen bilgilere gore hicri 1298, miladi 1880/1881'de miiellifi Osman Hayri 
miirsid Efendi tarafmdan donemin padisahi 2. Abdulhamit Han'm istegi iizerine 
yazilmaya baslanmis, eserin matbaada basilmasi ise 12 Haziran 1898' de 
gerceklesmistir. Bu siirede bakiya kadar cesitli eklentiler miiellif tarafmdan yapilmis 
olabilir. Ayrica su da var ki matbu niishamn sebeb-i telif bolumunde gecip el yazmasi 
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niishada gecmeyen su ifadeler, her iki nushanmda yazarimn aym kisi oldugunu ispat 
eder mahiyettedir. ifade sudur: "(5) (18) Bu fakir ve hakir piir-taksir yani Tarsusi Seyyid 
Osman Hayri..." , "(5) (22) zevat-i kiramin hayir dualarina mazhar oldugumdan..." Miiellif 
bu cumlelerde kendine isaret eden bir ifade kullanmaktadir. Bu da ilavelerin miiellif 
tarafmdan yapildigma isaret etmektedir. Eserde ileveten metin icinde yazimmi yanlis 
yaptigi bazi kelimeleri hata-sevap cetveli basligi altmda sayfa ve satir numaralari ile 
gostermistir. Bunun da miiellif tarafmdan hazirlandigmi diisiinmekteyiz. Az sonra 
detaylandiracagimiz aciklamalar, eserin matbu niishasmi esas alarak hazirlanmistir. 
Asagida her iki niishaya ait gorseller verilecektir. 

Kenzu-s-Sihhatu-l-Ebdaniyye'nin elimizde bulunan niishasi matbu harflerle 
basilmis ve ciltlenmis, oldukca temiz ve okunakli bir ornegidir. Eserin sayfa 
numaralandirma islemi varak diizenine gore degil, giiniimuz metinlerindeki gibi 
numaralandinlmistir. Eserin ilk 594 sayfalik boliimii dua, sebeb-i telif ve asil metnin 
yer aldigi kisimdir. Bu kisimda sayfalarm satir sayilan 25-29 arasmda degismektedir. 
Bu boliimden sonra sayfa numarasi l'den baslayarak 14 sayfalik fihrist boliimii 
bulunmaktadir. Fihrist boliimiinde metinde gecen konu ve basliklan sayfa sayfa 
siralanmistir. Son boliimde de tek sayfalik hata-sevap cetveli hazirlanmistir. Bu 
boliimde, miiellif metin icerisinde yazimmi yanlis yaptigi kelimeleri sayfa ve satir 
numarasmi belirterek siralamistir. Bu kelimeleri metin icerisinde inceledigimizde 
gercekten yazimmm hatah oldugunu gordiik; fakat metinde yazimmm yanlis 
oldugunu diisiindugumuz ama bu cetvelde gosterilmeyen kelimeler oldugu da 
tarafimizca tespit edilmistir. 

Eserde bazi hastalik, bitkilerin, hayvanlarm ve madenlerin aciklamasi 
yapihrken o maddelerin Tiirkce isimlerinin yanmda Arapca ya da Frenkce ya da Farsca 
karsiliklan verilmistir. Bazi ifadelerin halk agzmdaki karsiligi da verilmistir. 

(326) (12)... 'Arabca kasbe-l-reyh dirler. Tiirkce bu girtlak dirler. 

(350) (11) Altincisi ga§ydir ya 'ni Tiirkce bayilmak dirler 

(62) (18)...Peygamber agaci bu agac (19) Frenkler lisaninda gayaku ve palu santu 

dirler. 

Eserde bitki, hayvan ve degerli tas isimleri siralanirken asagidaki sekilde 
basliklar yapilarak altmda ilgili bitki aciklanmistir. ifadeler asagidaki sekilde 
kullanilmistir: 

(89) (13) Hasa-i sunbiil-u Hindi. Beyan olunur, me§hurdir. 

(89) (25) Hasa-i sinirli yapragi. 'Arabca lisan-ul-hamal dirler. 

(90) (15) Hasa-i siinnetliice oh beyan olunur. 
(92) (20) Hasa-i serge. Arabca usfur dirler. 
(109) (5) Hasa-i 'akik, me§hur ta§dir. 

(117) (24) Hasa-i kaz. Arabca iivez dirler. 
(128) (22) Hasa-i laciverd fast, meshurdt. 

Aynca bu agiklamalar belirli bir diizen icerisinde verilmistir. Asagidaki gibi 
Arap alfabesi harflerine gore siralama yapilmistir: 
(101) (11) Harf-ul-ta 
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(100) (12) Harf-til-zad 

(104) (8) Harf-til- 'ayn 

Eserde baplar siralanmistir. Hastalik adi soylendikten sonra o hastaliga faydah 
ilaclar, bu ilacjarm tertibi ve uygulamasmm nasil olacagi sirayla anlatihr. Herhangi bir 
hastalik ile ilgili agiklama yapilirken su sekilde bir siralama yapilmistir: 

(259) (3) Be§inci bob burun tutilmasi beyaninda ohadir: 
(4) Bunin 'ilaci gariktin ve yarpuz ve merzencti§. Bu iiqini dogiip (5) bakir kabda su ile eztip 
sicakla buruna gekeler. 

(6) Burun iginde olan yaralara 'ilac beyaninda ohadir: 
(7) Eger iktiza idersefasd ideler ve ishal ile bedeni tenhye eyleyeler. Ba 'de (8) mercan ve sandal 
ve gill kurusi bu iiqini muhkem dogiip eleyeler (9) ve bu merhem dahi gayet miicerrebdir ve 
iskender Yunanihin miicerrebahndandir. 

(10) Suret-i tertb-i merhem budir: 
(11) Mursafi ve gunliik her birinden iki§er dirhem sumukli bocek (12) kabiyla ve igiyle be§ 'aded 
bu ciimlesini muhkem sahk eyleyeler. Ba 'de bal mumi (13) tig dirhem, on iki dirhem mersin 
yagiyla ate§ tistinde hal eyleye. (14) Ba 'de eczalan dogiip kan§duralar. Ate§den indtirtip igine 
bir dane yumurta (15) agi kan§duralar ve bu merhemden tila iderler. Eger agnsi var ise beyaz 
(16) merhem kafuriveya gtil merhemi sureler. 

Muellifin kendisi tip ilmi yaptigmi eserinde ifade eder ve ayni zamanda 2. 
Abdulhamid Han doneminde saray doktorlugu yapmis ve aktardigi bilgilerin tip 
ilminin kuruculan kabul edilen idris (as), ibn-i Sina, Aristo, Eflatun, Bukrat, Lokman, 
Sokrat, Davud'dan ve Osmanh, Arap, Acem, rum, Hind ve Avrupah hekimlerden 
oldugunu ifade etmis ve ayrica bu bilgileri defalarca tecriibe ettikten sonra kaleme 
aldigmi belirtmistir. Eserde bu tip ilminin kurucularmdan istifade ettigini belirtmekle 
birlikte daha onceden bilinmeyip de yeni zuhur eden hastalik, ilac ve bitkiler de dahil 
edildigini soyler. Bu yenilikleri de yine tecriibeye tabi tutup etraflica arastirdiktan 
sonra yazdigmi belirtmektedir. Bu vesileyle saraym ve halkm iltifat ve tesekkiirlerine 
tekrar takrar nail oldugunu soyler 1 . Anlattigi terkiplerin ve ilaclarm faydalarmm 
terciibeyle de sabit oldugunu ifade etmek icin eserde pek cok yerde "miicerrebdir" 
ifadesini kullanmistir ve bu onemli isimlerden aktarimlar yapmistir: 

(518) (19) "Calinus hekitn buyurur ki": 
(20) (Sezabin) yapragini dogiip suyun alup sarb sirke ile (21) kan§durup bir bez iizerine koyup 
yah idtip talak iizerine uralar. (22) Asia talakdan eser kalmaya... 

(521) (24) dogiip suyun sikup tig sabah hirer ka§ikyahud iki§er (25) ka§ik igeler. \kide veya ticde 
sanhk def olur, miicerrebdir. 

Eserin muellifi Osman Hayri Miirsid Tarsusi'dir. Bu isim bazi kaynaklarda su 
sekillerde de gecmektedir: Seyyit Osman Hayri Miirsit Efendi 2 , Tarsuslu Tabip Osman 



1 Tarsuslu Tabip Osman Hayri Miirs it Efendi, Sihhat Hazinesi, s.10-11. 

2 Ugur Pis manlik, Tarsuslu Tabip Osman Hayri Miirfit Efendi ve "Sihhat Hazinesi" Kitabi, Lokman 
Hekim Journal 2012, 2(2), s.32 
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Hayri Miirsit Efendi 3 , Tarsusi Osman Hayri, Tarsuslu Tabib Seyyit Osman Hayri 
Efendi 4 ve Osman Hayri Mursid b.Halil Tarsusi 5 sekillerinde de karsimiza cikmaktadir. 
Muellif, 2. Abdulhamit doneminde Saray doktorlugu yapmistir. Eserin sebeb-i telif 
bolumiinde tip ilmi yaptigmi soyler; fakat bu ilmi nereden aldigi bilinmemektedir. 
Saray doktorluguna getirilmesi alanmda basanh bir hekim oldugunu gostermektedir. 

Muellif ayrica eserin sebeb-i telif boliimiinde halkm kendi sagligmi kendi 
korumasi gerektigini ve baskalarma ozellikle de efsunculara itibar etmemeleri 
gerektigini ifade etmistir. 

Miiellifin bu eser dismda tespit edebildigimiz su eserleri de bulunmaktadir: 
TerbiyetuT-Ezhan: Siileymaniye Kiitiiphanesi Haci Mahmud boliimiinde 2048 kayit 
numarasi ile bulunmaktadir. Matbu harflerle basilmistir. Eserin son boliimiinde su 
ifade gecmektedir: "Begler begi Ru§diye Mektebi muallim-i evveli Seyyid Osman Hayri 
Mursid 'Efendi' nin eser-i hame-i acizileridir. 27 Muharrem 1289". Eser, Matbaa-i Hayriye'de 
basilmistir ve 227 sayfadan ibarettir. Dini konular iizerine yazilmistir 6 . 
TeshiT-Efkar: Eser hicri 1289' da istinsah edilmistir. Siileymaniye Kutiiphanesi Haci 
Mahmud boliimiinde yer almaktadir. Kayit numarasi 5792' dir. Matbu harflerle 
basilmistir. Basimyeri Istanbul' dur. Felsefe alanmda yazilmistir 7 . 

Eser uzerinde yapilmis calismalar ise smirhdir. Tarsuslu bir arastirmaci olan 
Ugur Pismanhk tarafmdan bir calisma yapilmistir. Pismanlik, eseri 11-14 Mayis 2011 
tarihlerinde Mersin Universitesi'nde diizenlenen "VII. Lokman Hekim Tip Tarihi ve 
Folklorik Tip Giinleri" sempozyumunda bildiri olarak sunmus ve bu bildiri 2012' de 
Lokman Hekim Journal' de yaymlanmistir. Bu cahsmada yazar, giris boliimiinde din- 
bilim iliskisini irdelemis ve sonraki boliimde ise yazar ve eseri monografik acidan 
incelemistir. Diger calisma ise Kenzu-s-Sihhatii-l-Ebdaniye'yi 1973 yilmda Bahar 
Yaymevi sadelestirerek ve latin harfleriyle yeniden basmistir. Sadelestirenler ise 
Osman Oztiirk ve Ahmet Ozdemir'dir. Eser "Sihhat Hazinesi- Bitki, Maden ve Canh 
Hayvanlarm Ozellikleri ve Bunlarla Yapilan Tedavi Usulleri" ismiyle yaymlanmistir. 
Bu yaymda da eserin edebi veya dil ozellikleri incelenmemis, orijinal metni alternatif 
tip yoniiyle oldukca sadelestirerek giinurruizde anlasilacak sekle aktarilmistir. 

SONUC 

Gecmis donem tip metinleri, diger tarihi eserler gibi yazildigi doneme ait dil 
ozelliklerini bizlere ulastirmasi, icerisinde gecen Tiirkce tip ve ecza terimleri ile 
Tiirkcenin soz varligma yapacagi katki ve tip ilminin tarihi seriivenini ve yazildigi 
donemin tip anlayismi ortaya koyma noktasmda yapacagi katkilar bakimmdan hem 



3 Tarsuslu Tabip Osman Hayri Mur§ it Efendi, age, s.l 

4 Age, s.ll 

%ttps://yazmalar.yek.gov.tr/portal/works/search/full?key=osman+hayri+mur§id&search_key_typ 
chForm_type=ALL_FIELDS 

%ttps://yazmalar.yek.gov.tr/portal/works/search/full?key=osrnan+hayri+rn%C3%BCr%C5%9Fid&search_k 

ey_type=3&searcnForm_type=ALL_FIELDS 

7 ags. 
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tip alanmi hem de Turkolojinin ilgisini cekmektedir. Bu ilgiyle galismaya basladigimiz 

Kenzu-s-Sihhatu-l-Ebdaniyye, arastirdikca bizi yeni arastirmalara yonlendiren bir eser 
olmustur. Bu cahsmada tarihi tip eserlerinin onemi, eserimizin icerigi, iislubu ve yazan 
hakkmda bilgiler verilmistir. Eserin el yazma niishasimn varhgi da ilk kez bu calisma 
ile ilim diinyasma duyurulmustur. Eser iizerine daha once yapilan calismalari daha 
ileriye tasiyarak 19. Yiizyil Osmanh tip metni Kenzu-s-Sihhatu-l-Ebdaniyye'yi ilim 
diinyasma ayrmtih olarak tanitmis olduk. Bu eser iizerine cahstigimiz doktora 
tezimizde eserin cok daha ayrmtih tahlili yapilacak ve ozellikle hazirlayacagimiz 
gramatikal indeks ile soz varligimiza onemli olciide katkilar saglayacaktir. 
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Resim 1: El yazmasi nushasmdan bir goriintu 
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Resim 2: El yazmasi nushasmdan bir goriintii 
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Resim 3: Matbu harfli nushadan ilk sayfasi 
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Resim 4: Matbu harfli nushadan bir goruntii 
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Resim 5: Matbu harfli nushanm son sayfasi 



